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Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proparcionada | Subject fo modification, without previous waming. This information is supplied
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CARGAS /| LOADS /CHARGES | HATPY3KM | YOKLER / JasY)

Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumarisHble Haapyaku / Maksimum ydk /4 e~ ol
SR (t) SR1-2t
SR2-25t 2t/2,5t
T Alcance del gancho [m] / Hook reach [m]/ Portée du crochet (m) / Paguyc feficTeus kpioka (m) / Kancanin yiksekligi (m) / B EN @...[m]
[ml 42 40 37 35 32 30 27 25 22 20
42 m 1,1 1,17 1,28 1,37 1,52 1,65 1,84 2 212,32 2125 25,1/20,5
40m — 13 1,42 1,52 1,68 1,82 212,04 212,22 2/2,5 2,5 27,5/22,5
37m — — 1,6 1,7 1,89 2/2,02 2/2,28 2/2,48 2/2,5 2/2,5 30,4/24.8
35m — — — 1,8 1,99 2/2,15 2/2,4 2/2,5 2/2,5 22,5 31,8/26
32m — — — — 2 2/2,15 22,41 22,5 2/2,5 2/2,5 32/26 1
30m — — — — — 2/2,2 212,47 2125 2/2,5 2125 30/26,7
27 m — — — — — — 2/2,3 2125 22,5 2125 27/25
25 m — — — — — — — 2/2,5 212,5 2/2,5 25
22m — — — — — — — — 22,5 22,5 22
20m — — — — — — — — — 2125 20
l’sf] Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumanbHbie Haepysku / Maksimum yiik /4 se ;,-aii
/USU SR/DR (t) SR1/DR—2t/4t 2t 4t
SR2/DR—25t/5t 25¢ 5t
T Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paguyc gevictsust kpioka (m) / Kancanin yiksekligi (m) / —taddl g2e @...[m]
[} 42 40 37 35 32 30 27 25 22 20 15 12
2-25 2._25 235 _ 194
42 m 095 | 1,02 | 113 | 1,22 | 1,37 | 147 1,69 1,85 2217 2242 337 R 128 104
2-25 2-25 2_25 | 258 _ 213
40m | — [ 115|127 | 1,37 [ 153 | 167 | 189 | 2:207 | 2-241 27 379 Foan |9
2-25 2-25 2_25 2_25 | 258 235
37m — — | 145 | 1,55 | 1,74 1,9 2213 | 22,35 27 302 4415 i 155 126
3sm | — | — | — | 165|184 | 199 | 2225 | 2047 | %25 | 228 2.25 | 2.25 |\ 8. 247
2-25 2-25 2_25 2_25 30 2438
2m | — | — | — | — |18 | 2 | 2226 2247 3,16 32 4 44 45 | 163 133
2-25 2-25 2-25 2 _25 2_25 30 253
om | — | — | = | = | — [#%205|22%2 | Ty 293 307 4 45 4~ 5 | 167 136
2-25 2-25 2 _25 225 27 237
2im | — | — | — | — | — | — | 22152235 283 305 L 475 | 158 a7
2-25 2-25 2_25 2 _25 25 237
25m | — | — | — | — | — | — — |23 | Tn 305 7447 4~ 5 | 155 127
22 m 2-25 2-25 2_25 2_25 22 22
- — — — _ _ _ _ 27 3 4 415 4 5 165 126
. 2-25 2_25 2 _25 20 20
N N R e — — — — 3 4 415 45 [ 154 126

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /CARACTERISTIQUES DES

MECANISMES /| XAPAKTEPUCTUKU MEXAHW3MOB /| MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI / “-‘-' Yl Jailadll

JASD
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Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacién proporcionada | Subject to modification, without p

*opcional T -?& L[
*optional ? i ? f
*en option ib (= —" ¢ :> |l
L EC1846 EC1856 *EC2566 *EC2580 *EC2566VF *EC2580VF [A12,8/3,81 4,5m
R SR2 SR1 SR2 SR SR2 SR TGB25VF o | T et o
* 5 13,2 kW 13.2 kW 18,4 kW 18,4 kW 18,4 kW 18,4 kW 2x3 kW ! ! !
0...25 m/min 0.04 30/60 m/min 1
t]13 25 25 [ 11 2 2 13 2525 |11 2 2 13 25 11 2 04.08 *0..30 m/min
OO mimn [ 46 23 5 5 28 6 64 32 8 82 41 10 | 0.64 0.32 | 0.82 0.4 rfmin *30..60
slimin m/min
400V 50Hz
ProraL(ecisssecisss + oceosvr + Teasn) = 19,1 kKW
Uu .t 26 S ; 22 4 4 26 5 5 22 4 4 26 S 22 4 ProtaLiecasesvrirEc2580(vF) + oGe08VF + *Tcasovr) = 24,2 KW
mimin | 23 115 25 | 28 14 3 32 16 4 412055 [0.32 0.16 | 0.4 0.205 EC1846  EC1856 W +20%
480V 60Hz  *EC2566/"EC2580 el
TC360 / TH1010 m/min +20%
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CTMCOK NOCTABKM / GEKIi LiSTESI / Jaaill daid  J42NS

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME / ISIMLENDIRME / i) L [m] A[m] H[m] P/ Wl[kg]
TR 8RM - TR 8M 8,07 1,19 119 2675-2515

Torre / Tower / Tour TR12-TN 12 ‘Z] = 12,01 1,19 1,19 2840-2780
TNARA-TN 4 4,06-4,09 1,19 1,19 1100-1055

Bawns | Kule | 2 TR 4 [a] 396 118 1,18 1070
TN2 229 1,19 1,19 785

Tome asiento pista + base punta de tomre + onentacion /| Slewing fable + fower head base + slewing mechanism

Tour pivot + base du porte-fléche + mécanisme d'orientation

CupeHbe NNoLAAKK + OCHOBAHWE BEPXHEN CEKLMW BalLHW + NOBOPOTHLIM MEXaHW3M | 291 165 215 2080

Gibek + kule kafa balimii tabani+mekanizma ' ' '

s AN + 2 5l ol y3aeli 4 o gl Bas g =

Estructura punta de torre + Elevacion / Tower head structure + hoisting

Structure porte-fléche + mécanisme de levage / C_‘.'rpyn'rypa BEPXHER CEKLMW BaLHN + NOSLEMHLIA MEXaHWIM a#ﬂ \'!I I| 546 119 23 1900

Kule kafa bliima yapisi+ving kulesi / Q—"_)jl adi+ G_)-.‘-“ oy <l L A

Torre asiento pista + punta de torre + orientacion + elevacion
Slewing table + tower head + slewing + hoisting mechanism
Tour pivot + base du porte-fléche + mécanisme d'orientation

CuaeHbe NNOoWAZKK + OCHOBAHWE BEPXHER CerymM BaliHW + NOBOPOTHLIA MEXaHN3M 6,97 165 242 4070

Déner tabla+kule kafa bolum taban!+mekanizma

é_}l!—’_Q!JJ'ﬁ! +Gﬂ|w1)3&l§+o)|ﬂ15hjcﬁ

Tramo de pluma P09 1N (1) 10,13 1 113 1020

Jib section P09 2N (Il) . 10,16 087 1,14 940

Trongon de fléche P09 3N (IIl) R " v o 10,15 0,87 1,12 880

Bom bolami P03 5N (V) — 526 087 1,02 295

&1)_\11 ¢l sl PO9-6N (V1) 213 0,86 1,02 110
. SR ] 0,76 0,16 0,96 135

Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnact / Kanca takimi / @ _)5-' DR 9 _’_ ;' 076 0.20 140 170

Carro / Trolley / Chariot / pyaosan Tenex«a / SR - 1,00 133 0.73 110

Saryo / 42 DR T A 1,04 137 088 175

Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms

Contre-fleche avec plateformes / MpotHBoBecHas KoHcons ¢ nnatdopmamy /  —— — —= 8.15 1,41 043 1335

Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine — j @ z

Mnarchopma  kabuwa / Platform ve kabin / 4ulS 5 4aia EHL HL | 38 163 2% 820

L L S
Contrapeso / Counterweight / Contrepoids / Grande / Big / Grand / Bonbuwoit / Bayik / S = 1,08 050 202 2360
Mpotueoeec { Denge agjirlig / 4Slaa () 3 ol Pequefio / Small / Pefit / Mansii / Kigik | s LU 1,08 0,50 1,30 1500
28m -[A3.8m- 45 . . . .
Lastre / Ballast / Lest / Bannact Alt agirlik @ 28m -[A38m om . 3-4 044-034 13-13 37004100
taglari / Ji BE 442 BE 434 _ _ ' 209-34  034-034 2,10-169 3450 - 4300

Torme de montaje | Jacking cage / Tour de montage | MonTamHan Bawna | Kadirma kafesi / 214 176 171 4200
QS il = T™MU 1.18 ' ' ’

Torre de montaje sin puerta, carro, plataforma carro y viga de apoyo
Jacking cage without door, trolley, trolley platform and beam assembly

Tour de montage sans porte, chariot, plateforme de chariot et poutre de soutien A1 “\/l '

MoHTaHan BawHa Ges Apepu, rpyaoBoi TenexkW, NNaThopMel FPYI0BORA TENEHKW W ONOPHOR / x 714 1.76 1.71 2450
Baniu LN ! ' ! ’

Kapisiz kaldirma kafesi, ving kéiprilsii arabasi, ving kipriisii arabasi platformu ve kirig takimi - L S . -

HDMMJLGJ*SJMWJM)C—JI.‘..ﬂj.!uj..\.‘lt_us_).l.“c).i

LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS /LESTS INFERIEURS / HUXXHWUIA BANNACT / ALT AGIRLIK TASLARI/ U5 J42NS

H (m) 14 18 22 30 40 44 47,7
BEX 45/ BTX 45 6 | 8 10 12 14
BEX45L 8 10 12 14
BEX 38R / BTX 38R LN 6 8 10 12 14
BEX 38/BTX 38 4100 kg -
BEX 38RL/ BEX 38L 8 10 12 14 -
BEX 28/ BTX 28 N 8 10 R
BEX 28L 3700 kg
H (m) 18,3 30,4
BE 434 LN 8 10
4300 kg
H (m) 26,1 30 40,3
BE 442 LN 12 16 20
3450 kg

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Buicota nog kpiokom [ Kanca alti yiksekligi jalaall 'Jiuﬂ &1—13 ﬂ'l

Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant & la hauteur immédiatement supérieure / [INA NpoMeEKyTOYHBIX BEICOT BosbMUTE Bannact, cooTeeTcTByOWMA Bonblwen seicote [ Orta yukseklikler igin daha Ust bir yikseklige karsilik

gelen agirligi aliniz. fu-lﬂ.yl &Lﬁ)m i) el pladfl o p Al e lis ;0
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q H 5 D Reservada el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporc:onadaf Subjecfra modification, without previous waming. This i ion is supplied
without liability / L'entreprise se réserve le droit de procéder a des modifications sans préavis. Nous décli foute resy bilite quant aux ions foumies / Mes ocTaBnAem aa cofoit Npaso Ha BHECEHWE
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKUWA BALWIHW /| KULE KOMPOZISYONLARI / C)-\“ <l gSa

T|H H|T
™4 T 4 4 TN 4 T
1] 45 146.92000 N4 ™ ™ N N4 45 |1
2| 84 3,96 84 | 2
3| 124 TN 12 ™ 12 ™ 12 TN 12 TN 12
TN 12 11,88 20313
146.31.000
4| 243
TR12 TR12 TR 12 TR 12 TR12
TR12 11,88 22| 4
146.30.000
5| 32
TR &M TR &M TR &M TR EM TR &M
786 401 |15
I?aa;qo 800 THG0 | THOR
6| 44 s ) TXO0/THXR —r—l TXO0TXXR —— TH-G0/ KR 202 36.500
7300
T390 7380 T390 T30 08 133.32.000 49 |6
205 468 |7
8 pat = Tos08 [ Te-150A - = 751508 526 | 8
9 [529 = TG—150A 5
L 5= TL201 Tx 150 TL20/ TL20 / Tx 150 565 9
b ol = 5 il = = R =
AR 12 137.21.000 14 TE-150 TL20 389 TL20 604 |10
ARD 12 137.21.800 ' 151 31.000 163.31.000 .
AN 90 133.21.000 TS20A 843 | 11
AND 90 133.21.800 TSR
AN 150 161.21.000 AN 150 | 200,31 500. 387 T520 682 |12
AND 150 161.21.050
AL 20 15321800 ASD 2024 160.21.080 21|13
ALD20 16021260 ASR20 16021200 TS N SR20A % |
AS 20 16021010 ASRD 20/24 156.21.000 153.31.600 200.31.700
798 |15
7
¢ AS20 * TSR20
: |yl 387 838 |16
T: Torre / Tower / Tour / BawHu / Kuleler / 1 _» ol 31.800
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik | &1-‘53_)"
ASR 20
Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Mpoune koHdurypauyamn /
@ Diger konfigirasyonlar / ¢ ya) <l S

Transporte / Transport /
Transport / TpaHcnopTupoBka /

Tasima/ i

I —
FATATATL FATAYATATA TN AL

H=384 + AN12

3x HIGH CUBE 40’

< BxTN4

TREPADO /| CLIMBING /TELESCOPAGE / NECTHULIA / TIRMANMA / (3Ll

Nimax: 3XTR4 + 6XTN4

) 5 e ' .
h (m) 36
D (m) 8,6-10
P (KN) 442 392
Rmax (KN) 93 251
h H H<200m TR4: 800.32.300
1,56
‘R
- D
o | Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHyTpenHana necthuua /
R @ Bina igi tirmanma / &1 (3Ll
08 P

Fﬁ Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / BeTposas Harpyska B nokoe / Rlzgar devre disi i’wl a )li @‘)-“

ﬂ Consultar / Consult / Nous consulter / KoncyneTtupyiiteces / Danisiniz { ,_-,-]I1 &P)ﬂ

» En servicio / In service / En service / B pabote / Devrede fda2all 43
B Fyera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre dis! JEPREN] {.__)1-5

JASO EQUIPOS DE OBRAS Y CONSTRUCCIONES, S.L.

q H 5 b Ctra/Rd. Madnd - Iran Km. 415 Tel. +34943-18 7000

20.213 IDIAZABAL [Gipuzkoa] Fax. +34 943 - 1870 20
ESPANA [ SPAIN E-mail: jaso@jaso.com
Fecha / Date: 15-03-2013 P.0. Box, 23 - 20.200 BEASAIN http:/iwww jaso.com

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject fo modification, withou! previous
waming. This information is supplied without fiability / 'enfreprise se réserve le droit de procader a des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux
informations fournies / Mel ccTasnsem sa cofioi npaao Ha BHECEHWE WaMeHeHd Des npeasapuTentHoro yeenomnerns. Mel cHiMaem ¢ cea niodyio OTBETCTEEHHOCTL B OTHOLIEHHM
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HEAVY DUTY
HEAVY DUTY S.A.

Panamericana Norte Km 25
Lampa, Santiago
CHILE

Tel: (+56 2) 2 952 7800
E-mail: info@heavyduty.cl

www.heavyduty.cl

Representantes exclusivos en Chile de Jaso.




